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„Kdo dlouho hledí do propasti,

toho propast pohltí.“

Friedrich Nietzsche

 


 

O osm let dřív

 


 

Všechno je shora vidět. Moře, plachetnice, její pokožka. Nahá žena na palubě, slunce svítí, vše je nádherné. Prostě tu jen tak leží, dívá se vzhůru, oči má otevřené, jen ona, obloha a oblaka. Je to nejkrásnější místo na světě, loď, kterou její rodiče koupili před dvaceti lety, skvost, perla, která je domovem v terstském přístavu. Plachtění, život na moři pod širým nebem, kde nikdo není. Jenom voda široko daleko, hudba v jejích uších a pot, který se jí hromadí v pupku. Jinak nic.

 

Z Terstu k souostroví Kornati, tři dny už jsou na cestě. Nespěchají, nemají nic na práci. Začala každoroční dovolená s rodiči, skoro sedmdesátníky ošlehanými větrem, vášnivými jachtaři. Odjakživa s nimi podniká plavby lodí. Už když byla malá. V plavkách, později bikinách, nikdy nahá.

Před dvěma hodinami se svlékla a natáhla se na palubě. Nenatřela se krémem, chce, aby ji slunce spálilo, aby její kůže křičela, až ji najdou. Přeje si být nahá. Konečně nahá. Není tady už nikdo, kdo by jí to zakázal. Ani otec, ani matka. Sama na palubě, její prsa, boky, nohy, paže. Úsměv na rtech a mírné pohyby v rytmu hudby. Nechtěla by teď být nikde jinde. Ještě tři hodiny zůstane ležet, protahovat se, nasávat do sebe léto. Tři hodiny nebo čtyři. Až ti dva utonou, přestanou křičet a stříkat nahoru vodu. Až konečně ztichnou. Navždy.

 

•••

 

Je poledne u ostrova Dugi Otok. Ani se nehne. Bude tvrdit, že usnula, nic neslyšela. Hudba hrála příliš hlasitě, slunce ji unavilo. Vyslechne všechny otázky, bude na ně odpovídat a plakat. Udělá vše, co bude nutné, všechno. Později, teď ne. V tuto chvíli je jen obloha nad ní. Obtahuje ji svými prsty, kreslí kruhy, píše po nebeské modři. Maluje si svou budoucnost, představuje si život, který povede sama bez rodičů. Ústav, který jí od nynějška patří. Nechá všechno přestavět, zmodernizovat. Dovede ten podnik opět k prosperitě. Bude všechno řídit. Ona, nikoli Hagen. Dopluje s lodí zpátky do Terstu a začne znovu.

 

Všude je pot. Jak si užívá toho, že je nahá! Dospělá žena, která si už nenechá od rodičů říkat, co smí a co nesmí dělat. Na naší lodi se nesvlékneš, Brünhildo. Dokud jsme naživu, platí naše pravidla. Teď to skončilo. Neexistují už žádná pravidla. Jen ona sama rozhoduje, jenom ona. Žádná nařízení, žádné zákazy. Vysvlékla se, leží na palubě a protahuje si tělo, na slunci rozkvétá. Je šťastná. Každou minutou svého osamění víc.

 

Brünhilda Blumová. Čtyřiadvacetiletá adoptivní dcera Hagena a Herty Blumových. Vzali si ji z dětského domova, když jí byly tři roky, pečovali o ni jako o domácí zvíře, vychovali z ní nástupkyni. Byla Hagenovou poslední nadějí, že rodinná firma bude existovat i po jeho smrti. Za každou cenu. Přestože mohli adoptovat jen dívku. Děvče, nebo žádné dítě, tak zněla otázka. Čekací listiny byly dlouhé a Hagenovo zoufalství velké. Tak veliké, že se nechal unést a po dlouhém uvažování si dokázal představit, že jednoho dne vloží svůj podnik do rukou ženy. Měla vést dál to, co mu bylo svaté, dostat, co on vybudoval, stát se kvůli němu mužem. Dělala vše, co požadoval, co bylo v tom povolání potřebné. Pohřební ústav Blum znamenal pro něj hrozně moc, byl pro něj důležitější než všechno ostatní.

 

Tradiční podnik, její vězení, její dětský pokoj. Založený krátce po válce, v době, kdy se umírání stalo obchodem. Toho, co dřív vyřizovali lidé ze sousedství, se v roce 1949 ujali Blumovi. Sousedy, kteří vypomohli, když někdo zemřel, postarali se o umytí mrtvého, o jeho obléknutí a vystavení, vystřídali pohřební zřízenci. To, co bylo dlouho samozřejmostí, začalo být od té doby tabu. Dotýkat se mrtvých, rozloučit se s nimi, než zmizí v rakvích. Pozůstalí uvítali, že tu byl někdo, kdo to vyřídil co nejrychleji, odvezl mrtvolu a pochoval ji. Čistě a věcně.

 

Blumovi byli v Innsbrucku první. Žilo se jim díky zesnulým dobře. Nejdřív Hagenův otec, po něm Hagen a od nynějška Blumová. Jen Blumová, protože své křestní jméno nenáviděla. Nemohla ho vystát, ani jediný den. Brünhildo, nech ty mrtvé na pokoji! Brünhildo, přestaň si s nimi hrát! Brünhildo, nestrkej jim prsty do nosu! Brünhilda. Jméno, které s ní nemělo nic společného, které jí dali, protože Hagen byl německý víc, než bylo dovoleno, miloval Wagnera a Nibelungy a chtěl, aby se dcera hodila do jeho světa. Brünhilda. Jméno, které vyhostila ze svého života. Už jen Blumová, nikoli Brünhilda. Od chvíle, kdy dosáhla šestnácti let, přestala být Hagenovým vojáčkem a odmítala bez námitek dělat, co po ní požadoval, od té doby, co přestala poslouchat. Jen Blumová. Trvala na tom. Bez ohledu na to, jestli ji za to Hagen potrestá.

 

•••

 

Blumová se dívá na oblohu. Zesílí hudbu. Loď se pohupuje ze strany na stranu, široko daleko není vidět živáčka. Není tu nikdo, kdo by jim pomohl a uslyšel jejich křik. Jen ona tady leží nahá, skoro jako ti mrtví v přípravně. Na stole, chladní, bez života, kam až její paměť sahá. Pomáhala otci, kamarády neměla. To povolání děti odstrašovalo. Neuměly naložit s tím, že se její otec i ona zabývají mrtvými. Připadala jim divná. Spolužáci si z ní dělali legraci, vyloučili ji ze svého středu, spikli se proti ní. A ona trpěla. Stále, celé dětství a dospívání. Toužila po příteli, přítelkyni, po člověku, se kterým by mohla sdílet život, povídat si a smát se. Nebyl tu však nikdo, zůstala sama, neměla nikoho s výjimkou rodičů. Bezcitných rodičů. Mlčenlivou matku bez objetí. Otce, který ji nutil dělat věci, které jako dítě dělat neměla.

 

Od sedmi let upravovala mrtvé. Nesmíš ztrácet čas, Brün hildo. Začít se má brzy. Přestaň vyvádět, Brünhildo, však oni tě nekousnou. Vzmuž se, zatni zuby a přestaň brečet. Jestli okamžitě nezmlkneš a neuděláš, co ti říkám, půjdeš do rakve. Rozuměla jsi, Brünhildo? Nesměla marnit čas, měla se naučit vyrovnat se s tím, požadovali po ní nemožné. Blumová myla zesnulým vlasy, holila je, smývala krev z jejich těl, pomáhala při oblékání. V deseti poprvé sešila nebožtíkovi ústa. Když se vzpouzela, zavřel ji Hagen do rakve. Nesčetněkrát, celé hodiny ve tmě, malá holčička, vyděšená, osamělá. Pokaždé znovu zlomil její vůli. Musela si lehnout dovnitř a on přišrouboval víko. Nedáváš mi jinou možnost, Brün hildo. Kdy se konečně přestaneš zdráhat? Nemám na vybranou, Brünhildo. A víko se přiklopilo. Dívenka v dřevěné bedně. Zůstala tam, dokud ji nevysvobodili. Tak ráda by byla silnější, ale byla jen dítě. Trpně to snášela. Nikdo jí nepomohl, nikdo se nestaral o její slzy a úpěnlivé prosby. Já to nechci dělat! Nemůžu! Prosím ne! Krátce předtím, než vbodla jehlu spodkem brady do ústní dutiny a protáhla nitě mrtvým masem. Dělala všechno, pořád to ale bylo málo. Tak moc toužila po dotecích, po pohledech, které by jí řekly, že jsou na ni rodiče pyšní! Její pokožka ale zůstávala nedotčená, touhy neukojené. Nikdy neudělala dost, ať se snažila sebevíc. Byla jen desetiletá holčička, bezbranná a bezmocná. Malá Blumová. Pusť mě ven, prosím! Nezavírej mě, prosím! Nechci už zase do rakve! Tatínku! Prosím ne!

 

Byl to trest. A muka. To, co jí později zevšednělo, bylo zpočátku peklo. Každé sáhnutí ruky, každý pohled, studená, mrtvá kůže, které se dotýkala. Tisíckrát vytírala oči a ústa, čistila rány. Viděla krev a larvy, znetvořené mrtvoly, oddělené části těla. Neměla žádné dětství, žádný dort se svíčkami ani panenky, které by oblékala a svlékala. Byli tu jen mrtví. Velké panenky, chlupaté paže a nohy, hlavy tak těžké, že je sotva dokázala zvednout, nehybná ústa. Žádný smích ani milé slovo, vůbec nic. Jen otec, který ji popoháněl. Nesčetné mrtvoly, obličeje, genitálie a výkaly, mrtví lidé, kteří leželi před ní a o které se musela postarat. Desetiletá dívenka s gumovými rukavicemi. Vzpomínala, jak ji matka volala ke stolu! Jako by si hrála s kamarádkami ve dvoře. Jídlo je hotové, umyjte si ruce! Tatínkův oblíbený pokrm čeká! Jako by bylo všechno normální a správné. Pro otce vydatná pečeně, pro dceru oběť nehody. Hagen strká naloženou vidličku do úst, Blumová myslí na neživé maso, na staré, proleželé muže, na kůži tenkou jako papír, na moč a krev ve vedlejší místnosti, kterou musí po jídle smýt. Chutná to báječně, Herto, jako vždy je to hotová báseň. Blumová odsune talíř.

 

Mrtví tu byli, kam až její paměť sahala. Přijížděli v pohřebním voze, v transportních rakvích, přímo ze svých postelí, v nichž usnuli navždy, zkrvavení, rozčtvrcení, ubodaní, po infarktech a po pitvě, vstupovali prostě do života Blumové, vnikali do jejího malého světa. Nikdo se jí neptal, jestli to chce, jestli to dokáže. Leželi zkrátka tady, zesnulí lidé na aluminiovém stole, zpočátku nahánějící strach, později tiší a mírumilovní. Blumová se s tím světem spřátelila, smířila se s faktem, že nemůže jinak, že tomu neunikne. Že se musí obávat živých, nikoli mrtvých. To poznání jí udělalo dobře. Ráda byla s nimi sama. Jak to jen šlo, uchýlila se do přípravny. Nebožtíci se jí postupem času stali přáteli, povídala si s nimi, byla silnější než oni. Mohla rozhodnout, co se s nimi stane. Nikdo z nich jí nemohl ublížit, bez ohledu na to, jak těžký a velký byl. Mrtví se už nehýbali, nedýchali, jejich paže a nohy tu jen ležely. Byli jako panenky, velké, studené panenky, s nimiž si hrála. Svěřovala se jim, říkala jim vždycky všechno. Jinak mlčela, rodičům neřekla ani slovo, chtěla mít svůj klid, nic nevědět. Udělala prostě, co po ní požadovali, a stáhla se zpátky do svého světa. Tak tomu bylo až do této chvíle.

 

Jak to slunce pálí! Blumovou těší, že jsou konečně zticha. Plavila se s rodiči na plachetnici odmalička. Tři týdny v roce na vodě, opakující se modř. Bylo to pokaždé jako vystoupení ze skutečnosti, jako sen. Prostě krása. Z Terstu do Jugoslávie, Řecka, Turecka, Španělska. V těch chvílích na lodi byl život dobrý. Těšila se na to. Když se zvedla kotva a vítr se opřel do plachet, když jí Hagen ukázal, co je důležité, jak se řídí, jak se dá přežít v bouři. Blumová si to zapamatovala. Všechno, co se naučila, i to, co se nenaučila. Ostrovy, vítr a rodiče, kteří se nechali dokonce strhnout ke smíchu. Protože byla dovolená. Jejich jindy uzavřené obličeje se otevřely. Někdy měla Blumová dokonce pocit, že se v nich objevila láska. Byl to jen prchavý okamžik, pouze malé vzplanutí. Dvacet let to hledala, čekala na to, toužila být úplně normální dívka, mladá žena, která dokáže víc než jen upravovat mrtvoly. Chce konečně žít a přijímat rozhodnutí.

Nepohne se. Ať se stane cokoli, nebude se hýbat. Je tu jen Blumová a slunce na její pokožce. Ignoruje výkřiky a bušení.

 

Dva zoufalí plavci. Jsou seshora vidět. Snaží se zachytit, jejich nehty stále ještě škrábou do lodní stěny. Stará dobrá loď, žebřík, který je možné vytáhnout nahoru, žebřík, který tu není, když se ho dvojice ve vodě hlučně dožaduje. Hagen trval na tom, že ponechá všechno v původním stavu, nechtěl žádné přestavby, žádná bezpečnostní opatření pro případ nouze. Jen se strachy nepodělejte. Jenom idioti zapomenou žebřík nahoře. Kdyby se mi to mělo někdy stát, nechte mě klidně utopit. Jak byl dřív despotický, tak je v tuto chvíli slabý a bezmocný. Velký Hagen a jeho Herta. Není pro ně návratu. Skočili prostě bezhlavě dolů, dva staří lidé bez lásky. Lidé se slabým srdcem, bez dechu, v panice. Už dvě hodiny křičí a polykají vodu. Chtějí zpátky na loď, nahoru po lodní stěně, zkoušejí všechno, šlapou vodu, plavou podél plachetnice, vzlykají, hulákají, buší pěstmi do dřeva, volají její jméno. Brünhildo! Stále znovu a znovu. Brünhilda ale neslyší. Bez ohledu na to, jak hlasitě ječí, jak silně jejich prsty krvácejí. Ví, že zemřou. Hagen i Herta. Moc dobře to ví. Jsou si vědomi toho, že je Blumová slyší, že leží tam nahoře a nic nedělá. Naslouchá jen hudbě, zatímco loď je unášena větrem. Usmívá se, protože je jí jasné, že bude brzy konec. Že přestanou křičet a všechno bude krásné. Teplé, skoro šťastné. Je tu jen ona a obloha. Jinak nic. Konečně může žít.

 

Víc než tři hodiny na prudkém slunci. Její pokožka tiše hoří. Je klid. Neslyší nic, žádné klepání. Není tu už nikdo, kdo by jí říkal, co má dělat. Hagen a Herta umlkli navždy. Nic, žádná minulost, žádný starý život, do něhož by se musela vrátit. Blumová bude řídit loď, dopraví ji zpátky do Terstu, začne přestavovat, strhne z domu staré obložení, vybuduje novou obřadní síň a přípravnu, celý dům do posledního kouta kompletně vylepší. Vyhodí všechno, co ty dva připomíná. Blumové je čtyřiadvacet let. Teď vstane, oblékne se, zavolá vysílačkou pobřežní hlídku a zoufale ohlásí, že její rodiče, zatímco spala, beze stopy zmizeli. Prostě jen tak. Dá si pořádný doušek z Hagenovy láhve s pálenkou a bude čekat na pomoc. Stále znovu bude do vysílačky křičet, plakat, předstírat zděšení.

 

Uběhlo čtyřicet minut. Blumová prohledává při čekání mořskou hladinu. Po Hagenovi a Hertě nenajde ani stopy. Nic tu není. Bylo to neštěstí. Prostě zmizeli, ztratili se navždy. Voda jim pronikla do plic, jejich nafouklá mrtvá těla vyloví jednoho dne někdo z moře.

Blumová stojí na palubě, mává a volá o pomoc, když spatří malou plachetnici. Není to pobřežní hlídka, nýbrž turista, kdo jako první pocítí její zoufalství. Celá roztřesená vypráví, co se stalo. Cizí muž vstoupí na palubu, pomůže jí, postará se o ni, prohledá loď, přejíždí pohledem po moři. Jeho hlas jí dělá dobře, utěšuje, jeho paže ji objímají. Najednou naprosto nečekaná něha. Jeho ruce, sluneční žár, její pokožka.

 

Usnula jsem. Je to moje vina. Musíme je najít. Kde jsou pro boha, kde jenom jsou? Co jsem to provedla? Musíme se vrátit, hledat je, nejsou už tady, jsou pryč, prostě pryč! Co když jsou mrtví? S křikem se od něj odtrhne, bije se do obličeje, stále znovu a znovu, obviňuje se z toho, co se stalo. Je to moje vina, ječí. Když ji chce pevně sevřít v náruči, buší pěstmi i do něho, pláče, snaží se mu vytrhnout. Musí se zachovat správně. Vše, co teď řekne a udělá, musí toho krásného neznámého přesvědčit, musí jí věřit, nesmí ani na vteřinu zapochybovat. Nechá se od něj obejmout. Je mu tak blízko, tiskne obličej k jeho hrudi a on ji drží. Blumová rychle dýchá, cítí ho, slyší, jak šeptá: Jmenuju se Mark, říká. Jsem policista. Všechno bude dobré.

 


 

1

 

Uma vyskočí. Dětské tělíčko letí vzduchem, rozzářený obličej, drobné bílé zoubky, šťastné oči. Malá tříletá holčička vesele přistane, dovolí, aby ji matka objala a přivinula k sobě. Maminko, zdálo se mi o medvědovi. Hlasitě bručel a chtěl mě sežrat. Musela jsem před ním utíkat. Blumová ji sevře v náruči, prsty něžně hladí malou hlavičku, dotýká se její tvářičky a uklidňuje ji, že si s ní ten medvěd chtěl určitě hrát. Že to byl jen sen. To se nestane, já tě ochráním, nemusíš mít strach. Políbí děvčátko na čelo. Uma Blumová, stará tři roky, andílek se zlatými kadeřemi, který začal před několika měsíci mluvit. A ještě jeden anděl. Nela znovu usnula, spokojeně leží v objetí svého otce. Blumová a Mark ráno v manželské posteli. Úplně normální den.

 

Před osmi lety se poprvé dotkli, na lodi se objali. Mark byl od prvního okamžiku báječný muž. Najednou se objevil a postaral se o ni. Počkal s ní, dokud nedorazila pobřežní hlídka a Blumová nezodpověděla stovky otázek. Prostě tam zůstal. Vylíčil příslušným policistům, jak se s ní setkal, a ujistil je, že nepochybuje o její verzi události. Vše nasvědčovalo tomu, že mluví pravdu. Spálená pokožka, zoufalství, slzy. Blumová ztratila při tragické nehodě své rodiče. A Mark ji našel. Kriminalista na dovolené, Rakušan stejně jako ona. Vášnivý plachtař, nezadaný. Všechno do sebe zapadalo. Byl to osud, že se toho dne potkali, že našli jeden druhého a dodnes jsou spolu.

 

Jejich vzájemně propletená těla, kůže na kůži, něžné doteky. Jsou si úplně blízko. Zašeptají Dobré ráno a s divokým jásotem se pustí do zápasu s dětmi. Uma a Nela, Mark a Blumová. Všechny ty doteky jsou tak příjemné. Šťastně zůstanou vedle sebe ležet a pozorují, jak dívenky vstávají a chystají se vyrazit za svým dědečkem.

Chci kakao, tatínku. A já salám, maminko. Jdeme k dědečkovi, s vámi je nuda. Blumová se zasměje. Mark ji láskyplně svírá v náruči, nechce ji pustit. Spokojeně se k němu přitiskne. Chci s tebou zůstat v téhle posteli navždy, říká Blumová. Užívá si to. Všechno. Každý den, každou hodinu svého života. Osm let tančí jeho prsty po jejím těle, šest let jsou svoji, před pěti lety se stali rodinou. Vášnivě se vrhají do této lásky. Pořád ještě je to jako opojení.

 

–    Marku?

–    Ano?

–    Nemůžeš prostě zůstat doma?

–    Bohužel ne, ale zase se vrátím. Máme teď spoustu práce.

–    Jaké?

–    Nechtěj to vědět, krásko moje.

–    Mohli bychom předstírat, že svět venku neexistuje.

–    Ano, to bychom mohli.

–    Ale?

–    Musím pronásledovat zloduchy.

–    Nemusíš, chceš.

–    A ty si chceš hrát se svými mrtvolami. Znám tě, dlouho bys tu stejně nevydržela. Za chvíli bys vyskočila a prohlásila, že musíš nutně provést úpravu, že nemůžeš nechat toho starého pána, kterého včera přivezli, déle čekat.

–    To že bych udělala?

–    Ano.

–    Ještě dvě minuty, souhlasíš?

–    Třeba i deset, jestli chceš.

–    Víš, co by bylo nejhorší?

–    Co?

–    Kdybys mě už nedržel.

–    Vždycky tě budu držet, ty moje květinko.

–    Nikdy s tím nepřestaň, prosím.

 

Už na lodi cítila, že ji ten muž může učinit šťastnou. Jak ji objímal a utěšoval! Cizí člověk. Kriminalista. Bylo to absurdní. Mohl ji prokouknout, strhnout jí masku a nechat zavřít, ukončit všechno dřív, než to začalo. Dopadlo to ale jinak. Blumová si přála, aby objetí, které tu náhle bylo, trvalo, chtěla poznat ty paže a ruce, moc o toho člověka stála. Poprvé zatoužila po muži, prvně to považovala za možné. Byla ochotná pustit ho k sobě bez váhání, beze strachu. Úplně blízko. Mark na ni byl hodný, nekladl žádné otázky, nechal ji zkrátka takovou, jaká byla. A nenechal se zastrašit ani tím, co dělala. Nebál se mrtvých.

 

Setkávala se s ním i nadále. Po návratu do přístavu v Terstu i v Rakousku. Rozuměli si, našli se i bez mnoha slov. Stal se z něj její přítel a ochránce, doprovázel ji na pohřeb rodičů, byl s ní, když přestavovala pohřební ústav, pomáhal jí, kde mohl. Jednoho dne přišel první polibek. Prostě se to stalo. Bylo pozdní léto. Vykachlíkovali právě přípravnu. Seděli vyčerpaní a šťastní v chladírně na pivních přepravkách, pili pivo, potili se a smáli.

 

–    Blumová?

–    Ano?

–    To je nejskvělejší lednice, v jaké jsem kdy seděl.

–    Sedáváš často v lednicích?

–    Jsem policajt.

–    A policajti sedávají v lednicích?

–    Samozřejmě.

–    Jsi blázen.

–    O nic víc než ty. Byl to koneckonců tvůj nápad vypít si pivo po práci právě tady.

–    Je naše čtvrté.

–    Přestaň počítat, Blumová!

–    Opravdu ti nevadí, že tu normálně leží nebožtíci?

–    Ne.

–    Často jsem se tu zdržovala, když jsem byla malá.

–    S mrtvými, nebo bez nich?

–    S nimi.

–    Dveře jsi přitom měla zavřené, nebo otevřené?

–    Zavřené.

–    Proč?

–    Byla to moje skrýš. Tady mě nehledali. Zůstávala jsem tu mnohdy celé hodiny. Prostě jsem jen seděla a pozorovala je. Jak jsou mrtví.

–    Při zavřených dveří tady bylo dost chladno.

–    Měla jsem na sobě teplé spodní prádlo, lyžařské oblečení, rukavice, čepici.

–    Trochu bizarní, ale věřím ti to.

–    To taky můžeš.

–    Ty bys mě neobelhala, že ne?

–    Jak to myslíš?

–    Jsi ke mně upřímná.

–    Proč bych neměla být?

–    Můžu ti věřit?

–    Proč se mě na to ptáš?

–    Protože tě musím políbit.

–    Musíš?

–    Nemůžu si pomoct. Už dva měsíce mám chuť to udělat. Vlastně jsem tě chtěl políbit už v okamžiku, kdy jsem tě spatřil na té lodi. Lituju, ale opravdu musím.

–    Ty mě tedy musíš políbit? A k tomu je zapotřebí důvěry?

–    Políbím-li tě, budu se chtít s tebou oženit. V tom případě je předností, když si lidé věří, nemyslíš?

–    Vždyť mě vůbec neznáš.

–    Ale ano, znám.

–    Hrála jsem si v dětství s mrtvolami.

–    A já dával kočky do pytle a topil je. A strkal do žab rakety a pozoroval, jak je to trhá.

–    To není pravda.

–    Je.

–    Proč?

–    Byl jsem zvědavý.

–    Já taky.

–    Proto tě musím políbit.

–    A co já? Mě se nezeptáš?

–    V žádném případě.

–    Proč?

–    Protože bys pravděpodobně řekla Ne.

–    Myslíš?

–    Ano.

–    Jak si tím můžeš být tak jistý?

–    Protože se toho už dva měsíce bojíš.

–    Bojím?

–    Jo.

–    A co teď?

–    Teď tě toho strachu zbavím.

 

Bylo to tak nádherné! Jejich obličeje a rty se přiblížily a setkaly, měkké, vzrušené, rozechvělé. Důvěrně známé a cizí a krásné. Mark a Blumová. Jak dlouho a něžně se líbali v chladírně!

Dodnes spočívají jejich rty na sobě, stále ještě se strach nevrátil. Osm let se dotýkají a drží. Osm let jsou tu společná rána, postel, na které leží, dům, z něhož vytvořili ráj.

 

Secesní dvoupatrová vila v centru Innsbrucku, velká zahrada s jabloněmi. Jakmile byli Hagen a Herta pochovaní, vyházela Blumová z domu vše staré, ložnici rodičů, starobylou selskou jizbu, kuchyni, všechno. Nezůstalo v něm nic. Ponechala jen původní dřevěné podlahy, které řadu hodin pracně brousila. Nahazovala a natírala a Mark jí při tom pomáhal. Nabídl se a ona jeho pomoc s díky přijala. Když nemáš nic lepšího na práci. Jak může být někdo tak laskavý? Tys má dobrá víla, Marku. Copak nemáš žádnou přítelkyni? Odpověděl s pokrčeným čelem Ne. Blumovou těšilo, že k ní pořád chodí, že se rozhodl o ni postarat. Že mu připadá hezká, vzal si kvůli ní dovolenou a přiměl dokonce i kolegy, aby přiložili ruku k dílu. Že jí polovina zemské kriminální policie pomáhá bourat zdi a odklízet suť.

Dům Blumových byl vyklizen a nově zařízen, stěny natřené pestrými barvami a staří duchové vypuzeni.

Blumová putovala s Markem v noci po domě a vykuřovala ho. Chodili z místnosti do místnosti, kouř stoupal, ve vzduchu se vznášela vůně jalovce, skořice a pomerančové kůry. Ať na to Mark věřil nebo ne, kráčel vedle ní, asistoval čarodějnici, snažil se cítit zlo. Procházeli domem od sklepa po půdu, každý kout byl zaplaven pozitivními myšlenkami, všechno, co bylo, zmizelo. Vzpomínky na Hagena a Hertu, na každodenní život s nimi vyhodila Blumová na smetiště. Navždy. To, co zůstalo, bylo bydlení snů, oáza klidu uprostřed Innsbrucku, moderní pohřební ústav ve stínu jabloní vedený mladou ženou, která projevovala mrtvým i truchlícím úctu. Firma začala kvést. Stejně jako Blumová.

 

Polibek v chladicí místnosti. Mark se k ní nastěhoval, starou vilu naplnila láska. Bylo to jako sen, pohádka, která se stala skutečností, jako v knihách, které Blumová četla, v příbězích, do nichž se utíkala. Štěstí druhých a touha po něm ji udržovaly naživu. To, v co ve skutečnosti nikdy nevěřila, leží vedle ní. Ještě pořád. I po osmi letech cítí Markovy paže ovinuté kolem svých boků, slyší jeho dech a šepot. Ať všechno zůstane takhle a nic se nezmění! Říká si to každý den, dennodenně ho prosí, aby ji nepřestal milovat. Pokaždé se políbí, než začnou nový den. Plna vděčnosti se od něj odtrhne a vyskočí z postele. Je vděčná za polibek, za děti. Že by mohlo štěstí jít tak daleko, s tím Blumová kdysi ani na vteřinu nepočítala. Že jí bude dopřáno přivést na svět a milovat malé človíčky. Nechtěla na to myslet, když se vrhla Markovi do náruče. Pomýšlet na děti se nikdy neodvažovala. Bála se, že by to štěstí mohlo skončit, kdyby ho příliš pokoušela, že by se láska přes noc prostě vytratila. Mít vlastní děti, vidět je vyrůstat, milovat je, to byly myšlenky, které Blumová tři roky odsouvala stranou. Nedokázala si představit, že by mohla být matkou. Bála se, že se bude opakovat to, čemu se naučila. Bezcitnost, chlad. Nechtěla se pídit po tom, zda je taková jako Herta a Hagen. Pořád tu byl ten strach, když o tom Mark začal mluvit, sešněroval jí hrdlo, přiměl ji mlčet. Dlouho jí chyběla odvaha, potom ale obavy překonala. Touha mít děti byla příliš silná. Stalo se to dvakrát. Před pěti a třemi roky se jim narodily malé rozkošné bytůstky. Blumová se starala o každou jejich slzu, o každičký výkřik, strachovala se o ně, dotýkala se jich, jak to jen šlo, celé hodiny je nosila na rukou, hladila je, laskavě jim domlouvala. Celé noci lehávala beze spánku a pozorovala, jak její andílkové spí. Ještě i dnes někdy pochybovala, že je to pravda. Že jsou tady.
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Uma a Nela. Jsou nahoře u Karla, Markova otce, který sedí každé ráno nad svými novinami, když vtrhnou do jeho kuchyně. Přívětivý starý muž uvaří dětem kakao, směje se s nimi a pořád jim vymýšlí nějakou zábavu. Je to jejich milující dědeček, který by pro ně udělal všechno. Uma mu sedí na klíně, Nela nabírá z růžového šálku lžičkou kakao. Karl jim vypráví při snídani příběhy. Je pro všechny v domě požehnáním. Mark a Blumová ho před dvěma roky vzali k sobě. Kouslo ho klíště a zánět mozkových blan zavinil jeho předčasné penzionování. Díky té nemoci se změnil, byl v mnoha situacích odkázaný na pomoc druhých. Nikdy ji nevyžadoval, těšila ho však. Na některé věci zapomněl, nepamatoval si je. Zvládat každodenní záležitosti bylo pro něj obtížné. Mark ho nechtěl nechat v jeho malém bytě samotného, Blumová proto navrhla, že přestaví nepoužívané druhé poschodí domu, aby mohl bydlet u nich. Věděla, jak je pro Marka důležitý. Karl byl pro něj dlouho vším. Matka mu zemřela, když byl maličký. Kam až jeho vzpomínky sahaly, byl tu vždy jen Karl. Když se probudil, když šel spát, pořád jen on. Syn a otec samoživitel, dva muži u snídaně, otcovská slova, když to dovolil čas. Drželi spolu, jak to jen šlo. Mark byl často sám, nezřídka celé dny a noci. Malý chlapec schoulený pod pokrývkou, který skálopevně věřil tomu, že se jeho otec vrátí, že se mu nic nestane, že pouto mezi nimi je silnější než všechno ostatní. Mark byl sám, potloukal se po okolí jako toulavý pes, ale byl šťastný. Tak šťastný, jak to jen bylo možné. Protože se Karl snažil. Vždycky. I před dvaceti lety v kuchyni. Markovi bylo patnáct. Vyprávěl o tom Blumové, o životě bez matky, o rozhovorech mezi otcem a synem, které se tak často opakovaly, o Karlovi, který seděl po práci s lahví piva u kuchyňského stolu, zatímco Mark myl nádobí.

 

–    Už víš, co chceš dělat, až vyjdeš ze školy, Marku?

–    Chtěl bych jít k policii. Jako ty. Ke kriminálce.

–    Ach chlapče, nevíš, co říkáš.

–    Ale ano, vím.

–    To povolání není pořád jen hezké.

–    Které povolání takové je?

–    Našli jsme dnes mladou matku v jejím bytě. Třásla svým miminkem tak dlouho, až zemřelo. Objevila ji její sestra a zavolala nás. Matka seděla na podlaze a objímala dítě. Plakala, když jí ho zdravotníci brali z náruče. Říkala, že nepřestávalo plakat. Chtěla jen, aby bylo zticha.

–    Nemáme už žádný mycí prostředek.

–    Posloucháš mě, Marku?

–    Takový je život, tati.

–    Ne, není, takový je jen pro lidi, jako jsem já, pro ty, kteří se rozhodli vydělávat si tím peníze. Nemusíš tyhle věci vidět, můžeš se jim vyhnout.

–    Já ale nechci.

–    Měl bys studovat, Marku. Máš otevřený celý svět. K policii můžeš jít vždycky.

–    Chci tam jít hned.

–    Proč?

–    Když je to dobré pro tebe, je to dobré i pro mě.

–    Tvoje matka by určitě chtěla, abys studoval. Ekonomii nebo medicínu.

–    Moje matka tu už není.

–    Já vím.

–    Nemusíš si o mě dělat starosti.

–    Moc mě to mrzí, Marku.

–    Co?

–    Všechno.

–    Dělal jsi to správně. Všechno, rozumíš? A teď pij své pivo a pusť starosti z hlavy.

 

Karl. O dvacet let později vypráví příběhy holčičkám. Uma a Nela ho milují. Jeho vousy, o které si třou dětskou pokožku, jeho hlas, paže, které je vyhazují do vzduchu, jeho smích. Karlův život je teď jednodušší, už žádné zločiny, žádní mrtví, jen děti a ušák, v němž tráví dny. Dlouhé hodiny poslouchá hudbu, nastavuje na terase obličej slunci, stále se spokojeným úsměvem na rtech. Karl. Mark na starého pána pořád dohlíží, přikrývá ho, když usne v křesle. Děti ho milují, mají to napsané v obličejích, když přijdou seshora a hlásí, co jim dědeček zase vyprávěl. Všechno, co bylo dřív, je zapomenuto. Život před Markem. Vše, co je, si chce udržet navždy. Sedí u stolu se snídaní a usmívá se. Mark drží šálek s kávou a dívá se na ni. Blumová maže chleby máslem, vysvětluje dětem, že med dělají včely, a připomíná jim, že se nemají loudat, protože musí do školky. Je netrpělivá, ale laskavá, popohání děti, přesto se jich zeptá, jestli nechtějí ještě jeden krajíc. Holčičky přežvykují a mlaskají, patlají med po celém stole. Blumová ještě krátce rozmlouvá s Markem, než odejde za každodenními povinnostmi.

 

–    Kdy se vrátíš?

–    Pozdě.

–    Něco vážného?

–    Ano.

–    Co?

–    Určitě to nechceš vědět, Blumová.

–    Možná přece jen chci.

–    Svět je špatný. Stačí, když se tím musím probíjet já.

–    Ty to chceš.

–    Nemohu jinak.

–    Jsi můj hrdina, můj rytíř, dobré svědomí tohoto města.

–    Děje se tu něco divného.

–    Myslíš ten med?

–    Jo, mám na mysli med.

–    Chceš o tom mluvit?

–    Ne.

–    Ty víš, že můžeš. Jsem na ledacos zvyklá.

–    Jasně, přesto nechci. Musím mít nejdřív jistotu. Momentálně jsem s tím sám, jediný, kdo vidí zločin, kde žádný není.

–    Spoléhej na svůj instinkt.

–    V tom je právě ta potíž. Přesně to totiž dělám.

–    Dopadneš ty zloduchy, dostaneš je za mříže a zjednáš spravedlnost. A já se postarám o toho starého muže.

–    Jak zemřel?

–    Myslím, že to nechceš vědět.

–    Možná přece.

–    Jsi tak sladký, když se směješ.

–    Ach ty jedna!

Žádný hněv, mrzutost ani smutek. Je to jen krásné, nic nebolí, zákazníci neobtěžují, děti jsou toho rána přístupné. Nic jí nepůsobí starosti, je to dobrý den. Blumová si užívá toho bezstarostného pocitu. Pocítí štěstí, když se na Marka podívá. Koutky úst má zvednuté nahoru, vychází z něho klid a síla. Připadá si chráněná, v bezpečí. Mark je domov, je prostě tady, neodchází. Ani ve chvílích, kdy hlasitě křičí, přestane se ovládat a má strach. Leží vedle ní, když se probudí. Pořád ho cítí.

 

Blumová ví, že ho něco trápí, že si dělá starosti. Hlodá to v něm tiše a skrytě, jí to ale neunikne. Přestože se usilovně snaží odložit policejní záležitosti před domovními dveřmi, ne vždy se mu to podaří. Pozoruje, jak jeho myšlenky pádí, nemůže se jich zbavit, jeho pozornost k ní a dětem každou chvíli ochabuje. Mark a jeho vášeň pro tu práci. Kriminalista. Jak nadšeně o ní mluví, když se ho někdo zeptá, jaké má zaměstnání! Tvrdí, že pro něj neexistuje na světě krásnější povolání. Nic mu nezabrání v něm pokračovat, věřit dál v dobro. Miluje to, co dělá, věří v to a je ochoten opustit někdy obvyklou cestu, aby dosáhl svého cíle. Mark důvěřuje svému instinktu, cítí víc, než myslí. Logika u něj nehraje vždy roli. Řídí se svým vnitřním pocitem, jde za pachem, slovem, dojmem. Věří v intuici, ve vše, čemu ho naučil jeho otec, v mnoho maličkostí, jež léta pozoroval, v otcovo večerní hodnocení u piva. Vedli dlouhé rozhovory o nevyřešených případech dřív, než se doopravdy rozhodl stát policistou. Karl byl jeho učitelem, naučil ho lidskosti. To, čemu se v šestnácti letech smál, si pamatuje dodnes. Někdy se musíš rozhodnout, Marku. Nezáleží na tom, co druzí říkají. Udělej, co ti napovídá tvé srdce. Žádné násilí, žádná agrese. Když někdo leží na zemi, nekopej do něj. Jsi dobrý člověk. Nikdy na to nezapomeň. Karl udělal z Marka policistu. Jednoho z nejlepších. Takového, který upřednostňuje milost před zákonem. Vždycky se snaží zjistit důvod zločinu, chce porozumět, jak k tomu došlo, proč člověk spáchal trestný čin. Proč riskuje, že bude vyloučen ze společnosti a uvězněn. Proč se někdo rozhodne zaútočit kladivem na peněžní automat. Někdo jako Reza.
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Stalo se to před šesti roky. Reza chtěl trochu peněz, jen tolik, aby přežil. Měl hlad, chtěl si koupit jídlo. Kamenem vyřadil z provozu bezpečnostní kameru na zdi, kameru na automatu zakryl lepicí páskou. Když přijel Mark, bušil opakovaně do automatu. Vší silou do místa, kde byly peníze, stále znovu a znovu. Nevšiml si, že se k němu Mark řítí. Srazil ho úderem pěsti. Bylo to jako ve válce, voják na zemi, zraněný, poražený, nepřítel nad ním se zbraní v ruce. Mark mířil na Rezu, přinutil ho lehnout si na břicho a vzdát se.

 

Reza pochází z Bosny. Už šest let pracuje jako funebrák. Je pomocníkem Blumové, její pravou rukou. Ztratil ve válce všechno, své bratry, rodiče, dům. Všechno shořelo, nezůstalo vůbec nic. Přežil jen zázrakem. Schoval se, přihlížel, jak Srbové vraždí. Z jednoho dne na druhý se naučil, co znamená válka, jak brutální umí být život, jak krvavá a hlasitá může být smrt. Nic mu nezbylo, nikdo, kdo by tu byl pro něj, kdo by se o něho postaral. Reza byl sám, bez střechy nad hlavou, bez peněz, nic tu už nebylo. Jen krev, válka a mrtví. Jak často dorazil člověka, jak snadné to bylo! Zabíjel lidi ve válce, aby přežil, dřív než dovršil osmnáct let. Vzpomínky se vrátily. Dlouho do noci Reza vyprávěl, líčil svůj život. Mark a Blumová mu naslouchali, s otevřenými ústy sledovali jeho vyprávění. Byly to neuvěřitelné příběhy o dítěti se zbraní v ruce.

 

Mark byl na cestě domů. Jen náhodou spatřil muže s kladivem. Krátký pohled doprava všechno změnil. Rezův život se najednou otočil. To, s čím počítal, se nestalo, všechno dopadlo jinak. Neskončil ve vězení, Mark ho dopravil do vily. Místo kopanců a ponižování dostal jídlo a střechu nad hlavou. Nikdo je neviděl. Žádné kamery ani chodci, nic nebylo ukradeno, zůstaly jen věcné škody. Mark se prostě rozhodl. Vycítil, že ten muž na zemi není nebezpečný. Zavřít ho a potrestat nebylo řešení. Proto ho vzal s sebou domů. Přijali bosenského bezdomovce. Přechodně. Že u nich zůstane léta, netušil tehdy nikdo. Blumová uvařila slepičí polévku. Seděli u kuchyňského stolu a poslouchali ho. Děkuju, opakoval pořád dokola. Děkuju. Blumová nezaváhala ani na okamžik. Mark se rozhodl, že mu pomůže, a ona ho v tom podpořila. Fakt, že právě hledali nového zaměstnance, byl pravděpodobně také osud. Výhodou bylo, že se Reza nebál smrti. Umírání bylo pro něj dlouhou dobu všední záležitostí, mrtvoly na stole v přípravně ho neděsily. Všechno se přizpůsobilo. Přestavěli dílnu v suterénu na byt a Reza se nastěhoval.

 

 

Je v zahradě a myje pohřební vůz. Šest let je Blumové věrně oddaný. Reza je pro všechny výhrou. Nejen zákazníci, ale i Karl a děti ho mají rádi. Muž s cizím přízvukem patří k rodině. Pro Umu a Nelu je vždycky tady. V létě je vyhazuje do vzduchu, chytá je a směje se. Pečlivě leští vůz. Mark nasedá na motocykl. Karl odvede děti do školky a Blumová s Rezou se konečně postarají o toho starého pána v chladicí místnosti.

 

Blumová je zvědavá. Ještě nebožtíka neviděla, ví jen, že to byl výstřel do hlavy, sebevražda. Čtyřiaosmdesátiletý muž, který už nechtěl žít, ukončil proto vše kulkou. Reza a kolega z dopravní služby ho včera přivezli z ústavu soudního lékařství. Zvědavost je velká. Blumovou zajímá, jak vypadá jeho hlava, jak velká je díra, kterou v ní kulka udělala. Už jen malý polibek ji dělí od dalšího dobrodružství, polibek Markovi. Miluju tě, řekne jí ještě. Pak se rozjede.

 

Blumová se za ním dívá. Všechno nabírá svůj obvyklý spád. Motor vrčí, když její drahý odjíždí za svým pracovním dnem. Mark urazí dvacet metrů po příjezdové cestě, zapne blinkr, ještě jednou se krátce otočí k manželce a Rezovi a přidá plyn. Blumová se chce vrátit zpátky do domu, vtom ale zaslechne třesk.

Spatří rover, velké černé auto. Zpočátku nedovede pochopit, co se stalo. Auto. Mark. Najednou se ztratí, vůz ho odsune stranou a porazí. Spadne a auto ho přejede. Reza se rozběhne, Blumová za ním. Mark zmizí pod autem, kov hlasitě skřípá, vůz vleče motorku s sebou. Markovo tělo se zkroutí jako tělíčko panenky, proletí vzduchem jako hračka. Přejetý před jejíma očima. Běží k němu, chce mu pomoct, Reza se ji pokusí zadržet. Auto klidně odjíždí. Rychle a navždy. Žádná pomoc, žádná lítost ani zděšení. Jen zadek vozu ujíždějícího pryč. Nehoda, rozbitý motocykl na asfaltu. Neživé tělo, které tu leží a nehýbá se. Neozve se jediný zvuk. Nic tu už není. Vše, co bylo hlasité, najednou utichne. Skoro jako by se nic nestalo. Krásný den začíná, slunce svítí. Mark spočívá v její náruči. Blumová křičí.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Přítelkyně smrti (Funebračka 1).
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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